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DODATEK Č. 1 KE 

SMLOUVĚ O DÍLO A O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB PROVOZNÍ PODPORY 

(dále jen „Smlouva“) 

Uzavřené ke dni tohoto dodatku č. 1 ke Smlouvě (dále jen „Dodatek“) před jeho uzavřením mezi:  

 

Objednatel: 

Státní zdravotní ústav 

se sídlem:     Šrobárova 49/48, 100 00, Praha 10 

IČO:     75010330 

DIČ:     CZ75010330 

ID datové schránky:   ymkj9r5 

zastoupená:    MUDr. Barborou Mackovou, ředitelkou 

bankovní spojení:   ČNB, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1 

číslo účtu:    1730101/0710  

 

Zhotovitel nebo Poskytovatel: 

STAPRO s. r. o. 

se sídlem:   Pernštýnské náměstí 51, 530 02 Pardubice 

IČO:   13583531 

DIČ:    CZ699004728 

zastoupená:  Ing. Leoš Raibr, jednatel společnosti STAPRO s. r. o. 

společnost zapsaná v Obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové spisová značka C 148 

tel.: +420 467 003 111, e-mail: obchod@stapro.cz 

bankovní spojení:  ČSOB a.s., pobočka Pardubice 

číslo účtu:  271810793/0300 

 

dále společně jako „smluvní strany“ 

 

1. Preambule 

1.1. Před uzavřením tohoto Dodatku smluvní strany společně uzavřely na základě výsledku zadávacího řízení 
s názvem „Laboratorní informační systém“ (dále jen „Veřejná zakázka“) Smlouvu, a to ve znění, které bylo 
součástí zadávací dokumentace k uvedené Veřejné zakázce.  

1.2. Smluvní strany si přeji svůj smluvní vztah týkající se Veřejné zakázky, resp. zajištění dodání, zprovoznění a 
zajištění po dobu trvání provozní podpory nerušeného kontinuálního provozu laboratorního informačního 
systému u Objednatele upravit a Smlouvu změnit způsobem a v rozsahu sjednaným v tomto Dodatku takto:  
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2. Změna Smlouvy 

2.1. Článek 2. odstavec 2.1. pátý nečíslovaný bod (plná tečka) Smlouvy ve znění „ •  Namapování datové 
struktury a import dat z laboratorního systému Virlab 2 a z laboratorního systému klinické mikrobiologie 
VaxNT dle datové struktury Virlab 2 a VaxNT.“ se ruší a nahrazuje novým pátým nečíslovaným bodem (plnou 

tečkou) tohoto odstavce ve znění:  

„• Namapování datové struktury a import dat pocházejících z laboratorního systému Virlab 2 a 
z laboratorního systému klinické mikrobiologie VaxNT.“ 

2.2. V návětí v článku 2. odstavce 2.2. třetího nečíslovaného bodu (prázdné tečky) v osmém  nečíslovaném bodě 
(plné tečce) Smlouvy ve znění „Zhotovitel bude garantovat provozuschopnost dodaného řešení po dobu trvání 
této smlouvy a po dobu sjednané záruky v režimu 24x7 s minimální dostupností 99,9 % za daný kalendářní rok 
a provozuschopnost servisní činnosti po dobu trvání Provozní podpory v následujících parametrech SLA:“ se za 
slovo „SLA“ na konci návětí před dvojtečku doplňuje „(Service Level Agreement)“ s tím, že celé návětí zní 
takto: 

„Zhotovitel bude garantovat provozuschopnost dodaného řešení po dobu trvání této smlouvy a po dobu 
sjednané záruky v režimu 24x7 s minimální dostupností 99,9 % za daný kalendářní rok a provozuschopnost 
servisní činnosti po dobu trvání Provozní podpory v následujících parametrech SLA (Service Level 
Agreement):“ 

2.3. Druhý nečíslovaný bod (černý čtvereček) článku 2. odstavce 2.2. čtvrtého nečíslovaného bodu (prázdné tečky) 
v osmém  nečíslovaném bodě (plné tečce) Smlouvy ve znění: „Incident / vada kategorie B (významná závada 
– významné omezení provozu: jde o významné vady, kterými se rozumí zejména vady vedoucí k významnému 
omezení kritických funkcionalit systému („core-business“ funkcionalit“), ale systém lze i s tímto omezením i 
nadále využívat k účelu, k němuž je určen.“ se ruší a nahrazuje novým zněním takto:  

„Incident / vada kategorie B (významná závada – významné omezení provozu: jde o významné vady, 
kterými se rozumí zejména vady vedoucí k významnému omezení kritických funkcionalit systému („core-

business“ funkcionalit“), např. reporty pro zdravotní pojišťovny, reporty pro orgány veřejné správy, ale 
systém lze i s tímto omezením i nadále využívat k účelu, k němuž je určen.“ 

2.4. Třetí nečíslovaný bod (černý čtvereček) článku 2. odstavce 2.2. čtvrtého nečíslovaného bodu (prázdné tečky) 
v osmém  nečíslovaném bodě (plné tečce) Smlouvy ve znění: „Incident / vada kategorie C (závada / chyba – 

méně závažné omezení provozu): jde o vady, kterými se rozumí poruchy, chyby, vady nekritických funkcionalit 
nebo komponent systému („noncore-business“ funkcionalit). Kritické funkcionality systému jsou pro uživatele 

nadále dostupné bez omezení. Vady způsobují omezení funkcionality systému, ale systém lze nadále využívat 
k účelu, k němuž je určen.“ se ruší a nahrazuje novým zněním takto: 

„Incident / vada kategorie C (závada / chyba – méně závažné omezení provozu): jde o vady, kterými se 
rozumí poruchy, chyby, vady nekritických funkcionalit nebo komponent systému („noncore-business“ 
funkcionalit), např. vizuální chyby  v ovládacích prvcích, nemožnost provést aktualizaci. Kritické 
funkcionality systému jsou pro uživatele nadále dostupné bez omezení. Vady způsobují omezení 
funkcionality systému, ale systém lze nadále využívat k účelu, k němuž je určen.“ 

2.5. V článku 2. odstavci 2.3. Smlouvy se na konec odstavce přidává toto ujednání „Plnění spočívající v poskytnutí 
kapacit odborných zaměstnanců Poskytovatele pro analýzu, návrh a vývoj rozvojových požadavků 
Objednatele na rozvoj řešení IS LIS  bude řádně poskytnuto a změnový požadavek řádně zapracován nejpozději 
do 20 pracovních dnů od jeho předání Objednatelem Poskytovateli.“ s tím, že celý odstavec 2.3. článku 2. 

Smlouvy zní nově takto: 

„2.3. Poskytovatel se dále zavazuje poskytovat Objednateli na jeho žádost plnění spočívající v poskytnutí 
kapacit odborných zaměstnanců Poskytovatele pro analýzu, návrh a vývoj rozvojových požadavků 
Objednatele na rozvoj řešení IS LIS do maximálního rozsahu 150 člověkodnů (1 člověkoden zahrnuje 8 
člověkohodin prací Poskytovatele). Objednatel není povinen tento maximální rozsah využít.  Plnění 
spočívající v poskytnutí kapacit odborných zaměstnanců Poskytovatele pro analýzu, návrh a vývoj 
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rozvojových požadavků Objednatele na rozvoj řešení IS LIS  bude řádně poskytnuto a změnový požadavek 
řádně zapracován nejpozději do 20 pracovních dnů od jeho předání Objednatelem Poskytovateli.“  

2.6. V článku 2. odstavci 2.11. Smlouvy se číslovka „24“ nahrazuje číslovkou „12“ s tím, že celý odstavec 2.11. 

článku 2. Smlouvy zní nově takto: 

„2.11. V případě, že v průběhu plnění této smlouvy vznikne povinnost certifikace LIS jako celku nebo jeho 
části či částí v souladu s požadavky Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/745 ze dne 5. dubna 

2017 o zdravotnických prostředcích a/nebo podle národní legislativy platné v době vzniku takové 
povinnosti, má se za to, že finanční náklady Zhotovitele spojené s takovou certifikací jsou součástí ceny za 
provedení Díla podle této smlouvy a Zhotoviteli nepřináleží žádná další finanční odměna spojená s takovou 

certifikací. Prohlášení o shodě (ES prohlášení o shodě) LIS a/nebo jeho části či částí je Zhotovitel povinen 
zajistit nejpozději do 12 měsíců od vzniku takové povinnosti.“ 

2.7. V první větě v článku 4. odstavci 4.3. Smlouvy se výraz „30 kalendářních“ nahrazuje výrazem „20 pracovních“ 
s tím, že celý odstavec 4.3. článku 4. Smlouvy zní nově takto: 

„4.3. Pro ověření plné funkčnosti díla bude před jeho předáním po dobu 20 pracovních dní pro každou 
samostatnou funkční část díla a pro každé oddělení probíhat testovací provoz, v průběhu kterého budou 
provedeny akceptační testy. Testovací provoz může být zahájen, pokud Zhotovitel provede implementaci 
samostatné funkční části díla v souladu s Implementační analýzou.“ 

2.8. Odstavec 8.1. článku 8. Smlouvy se ruší a v plném rozsahu nahrazuje tímto zněním: 

 „8.1. V případě prodlení Zhotovitele s řádným provedením, tj. dokončením a předáním díla jako celku v 
termínu dle této Smlouvy, je Zhotovitel povinen uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové 
ceny díla dle odst. 5.1. této Smlouvy bez DPH za každý započatý kalendářní den prodlení. 

V případě prodlení Zhotovitele s řádným zapracováním změnového požadavku  je Zhotovitel povinen 
uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny změnového požadavku  bez DPH za každý započatý 
kalendářní den prodlení. 

Za prodlení na straně Zhotovitele se pro účely tohoto článku nepovažuje situace, kdy v řádném dokončení 
a předání díla Zhotoviteli, resp. v řádném zapracování změnového požadavku brání prodlení Objednavatele 
týkající se pro řádné dokončení a předání díla, resp. pro  řádné zapracování změnového požadavku 

nezbytné součinnosti z jeho strany.“ 

2.9. V odstavci 11.8. článku 11. Smlouvy se za první slovo „Za“ doplňuje nové slovo „jednoznačně“, za výraz 
„porušení povinnosti“ se doplňuje slovo „Zhotovitele“, číslovka „100 000“ se nahrazuje číslovkou 
„10 000 000“ a na konec odstavce 11.8. se doplňuje nová věta „Objednatel příjme technická, 
organizační, monitorovací a auditní opatření,  k zabezpečení těchto informací dle tohoto článku.“ s tím, že 
odstavec 11.8. článku 11. Smlouvy zní nově takto: 

 „11.8. Za jednoznačně prokázané porušení povinnosti Zhotovitelem dle tohoto článku zaplatí Zhotovitel 
Objednateli smluvní pokutu ve výši 10 000 000 Kč za každé takové porušení. Zaplacením smluvní pokuty 
není dotčeno právo Objednatele na uplatnění případného nároku na náhradu případně vzniklé škody. 
Objednatel příjme technická, organizační, monitorovací a auditní opatření,  k zabezpečení těchto informací 
dle tohoto článku“. 

2.10. V Příloze č. 3 (Smlouva o zpracování osobních údajů) Smlouvy se do textu závazného znění smlouvy o 
zpracování osobních údajů (dále jen „SZOÚ“) doplňuje v odstavci 5. článku „Vymezení zpracování“ SZOÚ 
doplňuje na konec tohoto odstavce nové ujednání: „Bez ohledu na jakékoliv jiné ustanovení této smlouvy, 
zpracovatel není oprávněn po uplynutí doby zpracování podle této smlouvy zpracovávat jakékoliv informace 
týkající se poskytování zdravotní péče či jakékoliv informace o pacientech ve smyslu zákona čl. 372/2011 Sb. 

o zdravotních službách a podmínkách jejich poskytování (zákon o zdravotních službách), ve znění pozdějších 
předpisů, a je povinen je předat správci a veškeré jejich kopie zničit nejpozději do 14 dnů od uplynutí doby 
zpracování.“ s tím, že odstavec 5. článku „Vymezení zpracování“ SZOÚ zní nově takto: 

„5. Osobní údaje budou zpracovány po dobu poskytování služeb s tím, že ukončením Smlouvy o poskytování 
služeb bude zároveň ukončeno i zpracování osobních údajů zpracovatelem na základě této smlouvy. Po 
uplynutí doby zpracování není zpracovatel dále oprávněn osobní údaje zpracovávat a je povinen je předat 
správci a veškeré jejich kopie zničit nejpozději do 14 dnů od uplynutí doby zpracování, s výjimkou případů, 
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kdy má zpracovatel zákonnou povinnost určité osobní údaje zpracovávat, přičemž zpracovatel je povinen 
takový zákonný důvod správci doložit. Bez ohledu na jakékoliv jiné ustanovení této smlouvy, zpracovatel 
není oprávněn po uplynutí doby zpracování podle této smlouvy zpracovávat jakékoliv informace týkající se 
poskytování zdravotní péče či jakékoliv informace o pacientech ve smyslu zákona čl. 372/2011 Sb. o 
zdravotních službách a podmínkách jejich poskytování (zákon o zdravotních službách), ve znění pozdějších 

předpisů, a je povinen je předat správci a veškeré jejich kopie zničit nejpozději do 14 dnů od uplynutí doby 
zpracování.“ 

 

3. Závěrečná ujednání 

3.1. Tento Dodatek je uzavřen v elektronické podobě bezprostředně po uzavření Smlouvy. 

3.2. Tento Dodatek nabývá účinnosti k okamžiku zveřejnění Smlouvy a tohoto Dodatku v registru smluv.  

 

 

V Praze dne ...............................    V Pardubicích dne ............................... 

 

  

  

  

  

  


